Brema B HEPUHUTHLIX JABIOHKTAX U T€CTHl K3 NOAYAHEHUE K3 AocYyre

Aania CMOOPKHUHA

c. Kaspim, 6 anmpensa 2024 r.

PasBuTme 9T0If HMCTOpMM MOKHO HauTH B Tpéx pasmatkax kh_DS_non-finite_tense wu
kh_DS_mirative_tense. [lo MeHs1 BpeMeHHbIe KIay3sl udyuyan Hukura MypaBpéB, CM. ero pasgaTku
kh_ho_NM_tempclauses mpo ceMaHTHKYy BpeMeHHBIX KJIay3 B TEOPUHU MEHTATbHBIX IIPOCTPAHCTB U eIIé
cm. (Muravyov 2023).

1. OTHOCUTENbHDbIE KJIay3bl
1.1. IlpenpicTopusa

[lepBoHauanpHas 3aragka ObUla B clIegyloleM: oTHocuTenabHble kiayssl (RC) mo medornty
MHTEPIPETUPYIOTCSI OTHOCUTEIHHO, HO MHOTJA BpeMsl B HUX CTAHOBHUTCS abcomoTHBIM. Kak u mouemy? ¥
MeHs ObLIO B THIIOTE3BI.

A I'unoresa mepBast — aGcoIIOTHAS HHTEpIIpeTal[Us BpeMeHH gocTuraercs depes moabéM (O'Leary
2021; O’Leary 2022). Ilo medonty Bpems B UI' mHTepmperupyercs mokainpHo, n korma WI' ¢ RC
nmogHuMaercsi Bblie omepatropa PAST, nmanpumep, Omrokarimrert C-KOMaHAYOLIEH BpeMeHHON
IIepeMeHHOII CTaHOBHUTCA He BpeMsa cuUTyanuu, a BpeMa peun. Ilostromy Bpema B RC cranosurca
a6COJIIOTHBIM.

Juan met a teenager.
a. Input time = MCT (¢") — teenager at the time of meeting

\ v
Awo. Mo. [PASTw At’. [ [a teenager]® * ¥ dx. [meet (x)(/)(t")]]]

b. Inputtime = UT (#9) — teenager at the utterance time

Allowed under the Nominal Input Time Locality Constraint:

| v
Awo. Ato. [ [a teenager]® ¥ Ax. [PAST At’. [meet (x)(j)(t)]]]

Ao T'unore3a BTOpas — abcoJylOTHas WHTEpIpeTalyiss BpeMEeHH 3aBUCHUT OT OIIpelesIEHHOCTU
(Makihara 2019). Bpems B UI' BCé elié MHTEPIPETUPYETCS JTOKAIBHO, HO MPOEKIIMU OIPENeTEHHOCTH
BBOISIT J[EUKTHYECKOe MeCTOMMeHHe t*, COOTBETCTBYIOIlee BpeMeHH TOBOpeHus. I[IpoGieMsr:
IIOCTYJIMpPyeM MMeHHOe BpeMs, a 3T0 HeKpacHuBO+MYTOPHO

o T'mmore3a Tperhs, HempusaTHasi - Yy abcomorTHbIXx RC mpocto OGoibllle BHYTpeHHeMH
CHHTAaKCHU4YeCKON CTpyKTyphbl. OHHU cofep:kaT T-IIpoeKInu, KOTOPBIX HeT y oTHOCUTeIbHBIX RC — B HuX
ectb MecrouMeHue t* = Speech Time. IIpo6iembr: He mosydaeTcss JM Yy STHX KIAy3 PpasHBII
CHHTAaKCHMYeCKHUN THUII Torha?

9TU r'UIIOTE3BI B PA3HOI Mepe ITOCBHIITANINCH, Ceiuac pacCKaXy Kak.
1.2. Komnanc

1.2.1. Komnamnc rumnore3sl Ipo NOABEM



YrobrI 1TOKa3aTh, YTO MOABEM (He)paboTaeT Kak 00bsICHEHME abCOMOTHOTO BpeMeHu B RC, HYKHO
3a0JI0KaTh IMOJBEM M IIOCMOTPETH, OTBIUTCS JIM IIPU 3TOM aOCONIOTHAs MHTepIIpeTalnys BpeMeHH. S
rorrpo6oBasia KOHPUTYpAIUH, Te ITOABEM MOKET 3aCTPATh Ha CHHTAaKCUYECKOM OCTPOBE, U I7Ie OH MOYKeT
6JI0KaThCs CBA3BIBAHUEM CTOSIIIIUM BBIIIIe KBAaHTOpOM Ha LF-e.

A [UIS Hauajla IIOCMOTPUM, 3aBUCHUT JIM HMHTEPIIpeTaIys OT TOoro, Ha cyowvekre Bucut RC miam Ha
o0bpekTe. B cpemHeM ciayuae MBI OKHMOaeM, 4TO CyOBeKT MHOgHUMaeTcs B specTP, a 9To Bblie
TeMIopaabHbIX omepaTopoB. Eciau Bpems B RC mHTepmpeTHpyercs TONBKO JOKAIbHO, TO OJIFKAMIIas K
cyObeKTy TeMIIOpalbHas IepeMeHHas — 9TO BpeMs peun, u RC Ha cyObekrax Bcerga OyayT TOJIBKO
abCOIIOTHEIE.

[[ OBJ - Relative ]]
(1) wasaj-en joptas-ti / °Sjoytas-om  imi WOYX-98
Vasja-P0SS.2SG sew-NFIN.NPST / sew-NFIN.PST woman call-PST[3SG]
‘Bacst To3BaI JKEHIIIUHY, KOTOPast IKIa’
joptas-ti — sewing while he called
joptas-am — sewing before he called
[[ OBJ - Absolute ]]
(2) i$ni jeApijon yexat'A’-am amp-en mur  mulyatod went-on  want-s-ew
window before run-NFIN.PST dog-P0SS.2SG we  yesterday forest-LOC see-PST-1PL>SG
‘We have seen the dog that has just been running near our windows yesterday in the forest’
OKmuy) 1801 jeApijon yexot A -om amp-en mulyatoA went-an want-s-ew
[[ SUBJ — Absolute |]
(3) xaiewat ikij-a man-{ti / #om} nen-en oA man-ti japijeon

tomorrow man-DAT go-{NFIN.NPST/#NFIN.PST} girl-POSS.2SG year go-NFIN.NPST after

kat  nawrem taj-oA
two  child have-NPST[35G]

‘Kenuna, KoTopasi 3aBTpa 3aMy>K BBIXOIUT, YePe3 TOM POAUT ABOMHIO
(4) [Before fishing]

sort  (“ftamyatod) katoA-{ti/#om} Xoj-en nan-en

miuka tomorrow  catch-{NFIN.NPST/#NFIN.PST} man-P0OSS.2SG you.SG-DAT

ikij-a pit-oA

man-DAT become-NPST[3SG]

‘A young man who will catch a myka will become your husband’

Comment: ‘mén-ti is when he has hugged everyone and is now going off and min-am when he has
left already’

[[ SUBJ - Relative ]]
TaKyo UHTEPIIPETALIUIO CUIIBHO CJIO)KHEE TIOJYUNUTh, YeM aOCOTIOTHYIO, HO BO3MOKHO:

(5) Aetut Aewoam iken sijona nalelon sawlems / kumlems/ Aeti iken - Hago caBremiIb Taga



My>KHK, KOTOPBIN €JI, TPOMKO IpeMeJI JIOKKOM

(6) [Ceituac Bce 3ansTsL. [Ipuxonqu morom. |
nag-ena repita-A-ai jetso-{#ti/om} Xuj-at-ot not-aA-ot
you.SG-DAT work-PL-P0OSS.3SG finish-{#NFIN.NPST/NFIN.PST} who-INDEF-PL help-NPST-3PL

‘Kro-HUOY b, KTO 3aKOHYUI paboTaTh, Tebe TOMOXKET’

Cy06BpekT xe He MOKeT orrycTUThcs1! Torma oTKyma 6epércst OTHOCUTEeIbHAS HHTepIIpeTanus??
A CHHTAKCHYeCKUH oCTpoOB mociesora pedal. Ha Koro ccpliaThest IIpo TO, UTO 3TO OCTPOB?

(IIpo6iemuOBaTHIN ITpHMep, moToMmy urto pelok ‘cropona’ Bcé-takm Gosree mMeHHON — He Hero RC
HAIIPSIMYIO BEIIIAeTCs)

(7) tamyatol kekkek-en awo-{ti/om} pelok-a  yalewot SiweAt
today  cuckoo-P0SS.2SG scream-{NFIN.NPST/NFIN.PST} side-DAT tomorrow there
a\ man-a
PROH go-IMP[SG]
‘Don’t go to that side of the forest where the cuckoo has been cuckooing all day’
Comment: “awa-ti — cuckooing right now, aw-am — was screaming all day’

[TosrtHOIleHHbBIE TIPUMEPBI:

(8) Aaw tamyatoA tat-on  wuSil-om xot  wuA-a man-as
(s)he today  fire-LoC light up-NFIN.PST house place-DAT go-PST[3SG]
‘He went towards a burned house’
Comment: ‘there were only remains of a house’

9) Auw man-as tamyatoA tat-on  wusil-om xot  peha
(s)he go-psST[3sG] today fire-Loc light_up-NFIN.PST house place-DAT
‘He went towards a house that burned down today’
Comment: ‘then the house was whole and it only burned down today’

(10) muAyatoh mun tamyatoA jos-om yot-en pela jany-s-ow
yesterday we today  burn-NFIN.PST house-POSS.2SG towards go-PST-1PL
‘MbI BUepa XOQUIN B CTOPOHY TOTO {OMa, KOTOPBIH CrOPEIT CETOHS

A CBA3bIBAaHUE KBAHTOPOM CBeryz. HPI/IMepr HEMHOTO IIPUAYPKOBAThIEC, KOHEUHO, HO 9KOJIOTHUUYHEE
TYT HUKaAK, Y€CTHO

! cmacu6o Ane KynukoBoit 3a umero
2 cmacu6o Créme MuxatinoBy 3a uneio



(11)

our’

{Don’t fight!}

nemoAt  aj iki (“®mulyator / *yalewet) Auw-ti  sepk-om X©j-oA pila
notany small man (yesterday /tomorrow) (s)he-ACC hit-NFIN.PST man-P0SS.3SG ~ with
jup-ti ant pit-oA

play-NFIN.NPST  NEG become-NPST[3SG]

‘He mepucs! Hukro He OymeTr ApyXKUTh C MAIBUUKOM, KOTOPBIH UX OUIT’

Kommenrapwuit ot Mitbrya: ‘eciii Buepa, TO 3TO KOHKPETHBII ITAI[aH CTAHOBUTCS, KOTOPBII UX BUepa

sepk-ti — maér xabUTyaIbHYI0 MHTEPIIPETAIIHIO

To ects ecnu JIO63BI/ITL Hapeuue, KOTOpo€ OI€HUBAETCA OTHOCUTEJIIBPHO BpEMEHU pE€UH, TO MAJIbYUK

KaK 6Y,HTO CTAaHOBHUTCA YHI/IKaJIbeIfI U BBIIIE€ KBAHTOPA.

(12)

[[IBa MaTpumKa B HaIlleM KJIacCe yeXaHu. ]

kert-a man-{ti /“om} pux-en kasor) nawrem-a dpoimo-s.
croibuire-DAT go-NFIN.NPST / NFIN.PST son-POSS.2SG every child-DAT hug-PST[35G]
wen wos-a man-{ti/om} puy-en nem Yuj-at pila
big village-DAT go-{NFIN.PST/NFIN.NPST} son-POSS.2SG not.any who-INDEF with
pa jam welam an wer-s

ADD good word  NEG do-PST[3SG]

‘MabumK, KOTOPBIN ye3Kall Ha CTOMOUIIE, OOHSII KKIOr0 peOEéHKa B IIKOJIE. A MAIbUUK

KOTOPBIH ye3sKaJ B TOPOJ HU C KeM He ITOIIPOIIAJICS.’

(Kaxmast cobaka IOKycaeT TOTO, KTO OyIeT e€ IpasHUTh — IOCIPOCHUTH ellfé))

HOJIY‘{aeTCH, qTo CY6’beKTHOCTB U CBA3bIBAHME KBAHTOPOM HE Y6I/IpaeT OTHOCUTEJIbHYIO NHTEPITPETAITUIO,

a OCTpOB He yOupaeT abCOIOTHYIO HHTepIIpeTanuio. Bugnmo He moabém??

1.2.2. Kosmramnc runoressl Ipo onpeaenéHHOCTh

A abcoroTHAs HHTEepIIpeTanus HE 3aBUCUT OT OHpe,HCJIéHHOCTI/I

(13) muAsar yotyari jowaA-am imela sijopa saran jasan-an arij-as
some floor sweep-NFIN.NPST woman  loudly Zyrjan language-loc sing-pst[3sg]
‘Kaxasi-To >KeHII[HA, KOTOPasi IIOMeTajIa, TPOMKO IIeJIa O-3bIPIHCKU
Comment: ‘MeTéT U TTOET TTAPAIIENBHO’
Comment on joweA-ti: ‘Torma y>K TOUHO METET BCE eI1l€ KOTa s TOBOPIO U TOI'Aa B KOHIIE HAl0 arijoA,
XOTSI arijas To)Ke MOKHO ?2??
(14) in kati  paknoAt-om muAsor nawrom-ot muAyatoA  kacel Sukat-s-ot
now cat scare-NFIN.PST  some child-PL yesterday swing break-pPST-3PL

‘KaKI/IG-TO AE€THU, KOTOPBIE TOJBKO UTO ITYyTaJIN KOIIKY, BU€pa CJIOMaJIN Kauenu

9710 6L CYOBEKT, aaa HEOIIPEAEeIEHHBIN 00BEKT C OTHOCUTEIHHON MHTEPIIpeTaIel KaK-ToO He

II0JIydJa€eTCd IIOKa. BOSMOH(HO, €ro HeT....



(15)  [Ceituac Bce 3ansThL [Ipuxomgu morom. ]
repitajoA weram ut mur nanena notti kithew. werti - #
‘TlorpocuM KOTo-HUOY (b, KTO 3aKOHYMJI PabOTaTh’
1.2.3. CTpykTypHasd rumoresa

HomyctuMm, RC ¢ abCconrOTHOM HMHTepIIpeTaniell IIpocTo OoJbIle CTPYKTYPHO M B HHUX €CTh
BpeMeHHOe MecTouMeHHe, KoToporo HeT B RC ¢ oTHocuTenbHOIN WHHTepuperamueii. Toabko Torma
IOJIy4JaeTcsd, YTO y HUX pasHBIM C€MaHTHUUYECKUN THUII, HO 3TO, HaBepHOe, He cMepTeabHo. g 3Tou
TUIIOTe3bI HAJO0 ITPOBEPUTH HaTMuMe T-ITpoeKINIT B 3aBUCUMOCTH OT MHTePIIpeTaI[UH.

A abCONTIOTHASI MHTEPIIpeTaIH:
(16)  “Kjexat yoAAoti pit-om / #x0oAAo-ti (pit-ti) im-en
later  cry-NFIN.NPST begin-NFIN.PST / cry-NFIN.NPST  begin-NFIN.NPST woman-POSS.2SG
siri ~ yesAa we-s
earlier silently be-PST[35G]
‘JKeHimHa, KoTOpast TOTOM Hauaja IIaKaTh, CHAUAIa MOJIYa B3bIXaJa .
[Toxpko mOTOM paciiakaiacs]
A OTHOCHTeJIbHAs WHTepIIpeTaIusl
== under construction ==

B mo6om ciyuae itoxer MokHO B RC. 9TO HEMHOrOo MOPTUT HAIIY KAapTHHY O TOM, UYTO OHU
crpykrypHo He Bbire AspP (Bikina et al. 2022).

A Emé y mens ObL1a jes, 4To Bce HeapryMeHTHbIe He(PUHUTHI, B KOTOPBIX €CTh IIPOEKIINH BpeMEHH,
OyRyT CBSI3BIBATHCS XaOUTYyaINCOM, T.K. BpeMeHHbIe IIepeMeHHbIe — 9TO MeCTOMMEeHUs, a XabUTyaanuc —
KBaHTOP cBepxy. [loaTomy, ectu B abcomroTHbIx RC ecth T-mipoexiuu, To 51 6bI OKMAaNa, YTO OHU TOXE
OymyT cBs3BIBaThCsA XaburyanpHo. Ho Her.

(mogusrere) RC ¢ abcomorHoit unreprperanueit HE cBsspiBaroTcs xabuTyanbHo (T.e. 100 TaM HET
TP, 1160 OHU ITOAHUMAOTCS BBIIIIE XaOUTYaJIbHOTO KBAHTOPA)

(17) in jak-om ewij-en siri  ma wankuatAi want-ijoA-s-om in segk  ante
now dance-NFIN.PST girl-P0SS.3sG earlier I  often see-FREQ-PST-POSS.1SGnow  at.all NEG.EX
JleBy1IKy KOTOpasi TOJIBKO YTO TaHIleBaJIa sl paHbllle KaKIbIN JeHb BUIEI a Tellepbh PeIKO BCTpeUaro

(18) in jak-ti ewij-en ma  siri  wankuatAi want-ijoA-s-om
now dance-NFIN.NPSTgirl-POSS.3SG earlier I often see-FREQ-PST-POSS.1SG

‘[leBYyLIKY, KOTOpPasi ceifyac TAHIIYeT, s PAHbIIIEe KQKIBIN JeHb BUIEN, a TellePb PEIKO BCTPEUAr0’

2. BpemeHnHbIe aBepOMIaIIBI
2.1. mar-adverbials

B mapax BO3MOKHO COTJIacOBaHIe Ha IyIaroje, a He (MMeHHOI?) BepIINHE, a 3TO He COOTHOCUTCS C
TeM, UTO OHU IIPUHAJIEKAT K KiIaccy head-noun-agreeing nedpuuutos 1o (Bikina et al. 2022). ITo Buxkunon
U KoJjleraM B Mapax ecTb CTPYKTypa Ao AspP, uTo aprymeHTHUpYyeTCs TeM, UTO OHM He IPUHUMAIOT
Hapeuusd ypoBHsa TP.



IIpHUMepbIY

B MoI0 MaJIeHbKyI0 37yI0 CHCTEMY 3TO He YKJIAAbIBAeTCs, IIOTOMY UTO Y MapOB CTPOTO abCOII0THAS
WHTepIpeTanyus + OHU CBA3BIBAIOTCSI XaOUTYaJbHOCTHIO — B HUX JOJDKHA OBITh BpeMeHHAas IIPOEKIIUs
KaKk MUHUMYM. MHe Ka)XeTcs, 4TO jeyat B Mapax HeJb3d He IIOTOMY, YTO B HUX OTCYTCTBYyeT BpeMeHHasd
IIPOeKIHsA, a IIOTOMY, UYTO Mapbl — 3TO OTHOCHUTEJbHBIE KJIay3bl, TJ€ PeIATHBU30BaH BPEMEHHON
aprymeHTt, cM. (19). O6b€M CTPYKTYphI, KaK MHe Ka)KeTcs, Y MapoB BCE jKe OJIIKe K TepYHAHUIM, cM. (20) ¢
3MHUCTeMUYECKUMHU HapeUHUsIMHU.

(19) when Vasya discovered America

== at tj such that Vasya discovered America at t;

(20) O%*wasaj-en jina  uA-om mar-a\-an tertot’A’s-s

W.-P0SS.2SG really sleep-NFIN.PST while-P0SS.3SG-LOC snore-PST[3SG]

‘Tloka Bacst u mpaBpa criair, oH xparen’. [A Korjga OH Hauaj IIPUTBOPSATHCS, OH JIEXKAI THXO]
ITosryuaerca: AspP - x -CP

BpemeHnHnble agBepOHabpl YacTO aHAIM3UPYIOT KaK PeITUBHU3AIMI0 BpeMeHHOro apryMmeHnTa (Geis
1970; von Stechow & Grenn 2013). [lns apryMeHTAaIMu 3a TO, UTO KOHKpeTHas BpeMeHHas Kiaysa
COIEP>KUT B cebe pesATUBU3AIUI0 BpeMEHHOTO apTyMeHTa, HYKHO:

a) uToOBI y Heé ObLTa aOCOTI0OTHAS HHTEePIIPeTALIHS;

6) uToOBI y Heé ObLIa BOIICTBEHHOCTh MHTEpIIpeTalluy, N3BecTHas Kak Geis-ambiguities, cm. (21).

(21) I encountered Satoshi in Amherst when you said he had left

a. I encountered Satoshi in Ambherst at a time which; you said at tj [he had left]
b. I encountered Satoshi in Amherst at a time which; you said [he had left at t;]
(Arregui & Kusumoto 2015)

I[Tynkr (a) y Hac paboraert, a BOT (6) He oueHs. I He ycIeBaro BCTaBUTh IIpUMeP, HO IIOBEPbTE, UTO ITO
anucutupoBasoch. Ho! aTo 06bsicHsieTcs1 TEM, UTO y HAC TEPYHIANUHU U TOCTIeNoru — 310 octpona (Bikina et
al. 2022)°, COOTBETCTBEHHO BpEMEHHON apryMeHT M3 KOMILIEMEHTOB TOBODEHHS He BBIHECETCS B
MaTpPHUUHYIO KJIay3y. [[719 KpacuBOM KapTUHKH OCTaJI0Ch IIPOBEPUTD, IIOABUTCA T MHOTO3HAUYHOCTH ['erica
C TOBOpEeHHEM, I'7le KOMILUIEMEHT (PMHUTHBIH, a He TepyHIUN.

Kak KOHKpeTHO pelaTHUBU3AIMsd BPEMEHHOTO apryMeHTa OJOKUpYyeT Haluyuhe BpPeMeHHBIX
Hapeuu, 51 TI0Ka He IPUAyMaja, HO MBIC/Ib 3ByYNUT MHOTOO0EIIAOIIIE.

2.2. JIokaTUBHBIIT agBepOUAI

Kak ckasano B pasmatke kh_DS_non-finite_tense_20240308.pdf, y Hac jgoxaTuBHBIE afiBepOBI IO
nedoIITy UMEIT aOCOTITHYI0 HHTEPIIPETAIIUIO U CBA3BIBAIOTCS IO XaOUTYaJIHCOM, TO €CTh 0053aTeIbHO
ITOJTy4aroT NFIN.NPST BHE 3aBUCHMOCTH OT PaCIIOJIOKEeHHs OTHOCHUTEIHHO BpeMeH! peyH.

Mos camas pa60qa;1 THUIIOTE3a IIPO TO, KaK 3TO MOKHO O6’b$ICHI/ITb, 3aKJIr4Jajlachb B TOM, UTO Y NFIN.PST
€CTb IIPECYIIIIO3UNMSI YHUKAJIBHOCTHN BPpEMEHHOTO MHTEPBAJIA, B KOTOprIV/I HCTHUHHEH IIPOKMMCEH. U sta
THUIIOTE3a IT0e€Xajia:

(22)  wasa weA-m-a\ kaSom wos-on ar pus

3 cracu6o JIénre CTapueHKO 32 MBICIB IIPO OCTPOBA



‘OxkaseiBaercs, Bacs 6p1Ban B Kassime. U maske He onuH pas!’
(23) [My younger brother has been at the croi6uie twice]
Aaw  tew-om-oan /  *te-tij-on kasoayy Sos  xOAAe-s
(s)he take-NFIN.PST-LOC / *take-NFIN.NPST-LOC every time cry-PST[3SG]
‘Korma ero yBosuiu, o (00a pasa) rurakan’
Comments on tetijon: ‘aT0 €ro YacTEHHKO YBO3ST , ‘9TO KOTJIa €70 YBOSAT ILIAUET TOTHA XOAAIA
Hano

To ecTp LOC-afBIOHKT IOTy4daeT NFIN.NPST B IIpOLIEAIIIEM He IIPOCTO IIPU HAJTUYUH HEeYHUKAIbHBIX

CO6BITHﬁ, a4 UMEHHO IIpn Xa6I/ITyaJIbHOCTI/I. IIIOBPHUK COOX.

3. dmomes ¢ (He)TOQUUHEHUEM

CeHTeHUHaJIbHBIE AKTaHTbl HHTEPIPETUPYIOTCA OTHOCHUTEIbHO, IIPUYEM Hake AaKTaHTBI C
¢naUTHBIM BpeMeHeM!! UTOOBI IIOHATH, YTO 3TO TaKoe — aHadopa Kak B HappaTtusax ([Ipumén n BrKy:
KIIOKBY XaBalOT) MJIM CJEACTBHE apTyMEHTHOTO CTaTyca KJIay3bl, IIDOTOHUM BCAKHX TeCTOB Ha
IIOYMHEHNE U He TOJIbKO.

(24) [Don’t take mother’s shawl!]
Aaw $aya nemos-ai ma uySam-oA wH-§-em
(s)he then think-NpST[3SG] I shawl-P0ssS.3SG take-PST-1SG>SG
‘She’ll think that I took it’
3.1. Asagopa - katadopa

9TO He TO UTOOBI TECT, a CKOpee yKasdaHHe B CTOPOHY Tecta. OOBIYHO IIPpM HappaTHBHOM BpeMeHU
CHauaja pacIoJoKeHO IIpedJIoKeHHe, KOTOpoe CABHUIaeT HappaTHBHYI0 paMKy, a IIOTOM YiKe
IIpeJIO’KeHUs, KOTOpbIe OLIeHUBAIOTCSI OTHOCUTEIBHO HOBOTO BPEMEHHOTO K0P, CM. (25).

(25) A mpurén qomort mo3gHo. OTKPBIBAIO ABEPh, CMOTPIO — & TaM KOIIIKa KIIOKBY XaBaerT.
Ecau orHOocutenmpHOoe BpeMss B CA - 3To OeHCTBHUTENBHO BpeMeHHas aHadopa Ha MaHep
HappaTUBHOI MeXJy ABYMs COUMHEHHBIMU KJIay3aMH, TO IIPU CMEHE ITOpsAJKa BCE MOKHO JOMATBCH.
Tax B 00IIleM U IIPOMUCXOAUT. 3HAUUT, BpeMs 3[1eCh paboTaeT KaK B HAppaTHBaX, a He KaK BO BJIOYKEHHBIX

I/IH(i)I/IHI/ITI/IBaX. Ho sTo He TOYHO, IIOTOMY UYTO IIPEIIO3UIINUI0 «KOMILIEMEHTa» MOTYT 3allpe€IllaThb IIO

OPYTUM IIPUYUHAM.
(26) aj apalneg-ow  nemas-as Sowar katA-ow [$iti mun Sower ant katoAsow]
small sister-pOSS.1PL think-PST[3SG] hare catch.NPST-1PL
‘Our small sister thought that we would catch her a hare’ [but we didn’t]
[ sowar katA-ow | nomas-as aj apalnen-ow
(27)  [Let’s eat the candy ourselves and trick him!]
lup-A-omon  kat-ij-on Ae-s-ij-ot
say-NPST-1DU  cat-DIM-LOC  eat-PST-PASS-3PL

‘We’ll say that the cat ate them’



’két-ij-on Ae-s-ij-at ... lup-A-omon

3.2. BknageiBaHue

Ecniu gBe kiay3bl COUMHEHBI, TO IIPU BKJIAJbIBAHMHM B KaKylO-TO ILITyKYy, KOTOpas MapKHPYyeT
BJIO’KEHHBII B Heé MaTepuall, MapKHUpOBaHUe HOJDKHO IOSBIATHCS Ha 00eUX KiIay3ax. A ecIy TOUHHEHBI,
TO TOJIBKO Ha MAaTPUUYHOMN.

(28)  *(ma...malom) at AeAon nemaAmo-s ma Auw-eA  kinika  ma-A-om
OPT IRR remember-PST[3SG] I  (s)he-DAT book give-NPST-1PL
‘Bor 6b1 OHa IOBEPUJIA, UTO s €11 KHUTY BEPHY’
(29)  [Tor omHa OT OCTAHOBKH IILTA? ]
wasaj-en  nap patle-tij-on juyot-ti we-s-\e ki Aaw Aelon
W.-P0SS.2SG you darken-NFIN.NPST-LOC come-NFIN.NPST know-PST-35G>SG if (s)he IRR
nag-ot AawoAt-s-oAAe
you-DAT meet-PST-3SG>SG
‘Ecniu 661 Bacst 3HaJ, UTO THI TaK IMO3AHO MPUEIEINb, OH ObI T€OSI BCTPETIIL.’
*nan patle-tij-an juyat-aA
3.3. IIpuanun C
(30) ewij-otj lapkep  p@nen te-s-ot. ewij-atj xot  xar-ow-on ul-s-at
girl-PL  blanket with.him bring-pST-3PL girl-PL house floor-POSS.1PL-LOC sleep-PST-3SG
‘[leBOYKM IPUHECTH OfiesIa. [[eBOYKM CIIAIM HA IOy’ OK — OTHU U T€ Ke
(31) OKewij-ot; nemoas-A-ot ewij-otj i juxot-s-ot
girl-PL think-NPST-3PL girl-PL EMPH come-PST-3PL
‘Girls; think girlsj came’
Comment on ewijot-ewijot: ‘TOJIBKO eciIu OpyTHe IeBOUKU
3.4. beiTUiTHAA CBA3Ka HAa BIIO)KEHHO MMEHHOI NpeauKaluu
(32) wasaj-en  nemas-as ma jernas-em etoryari (““wes)
W.-P0SS.2SG thought-pST[3SG]I  dress-P0SS.1SG blue be-PST[3SG]
‘Bacst mogyMait, uto Moé Iiatke ObUIO crHee . [A Ha caMOM fiejie OHO OBLIO 3eJIEHOE. |
3.5. CeaspIBaHH € KBAHTOpPaAMHU

Eciin moceccuB BO BIIOKEHHOI KJIay3€ CBsI3bIBA€TCsI KBAHTOPOM B ManHQHOﬁ, TO BCé IIOOYMHEHO —

Ka3aJioCh OFL...
(33) kasoy nawrem-od  nemas-aA Aaw  amp-oA pasta-$ok juyat-oA
every child-P0Ss.3sG think-NPST[3SG] (s)he dog-P0SS.3sGquickly-ATT come-NPST[3SG]

‘Kaskaprit pe6GEHOK myMmalt, uto ero cobaka mpubexut mepsoir’ [Ho mepBoit mpubeskana cobaka
Auppes]

(34) nem xuj-at im-et kut-on an lup-aA %X (Aaw) ik-eA wewtam kesa wer



none who-inder woman-pl between-loc neg  say-npst[3sg] (s)he man-
poss.3sg host deed

HuxTO 13 KeHIIUH He TOBOPUT, UTO e€ MY)K IUIOXOH XO3HH
Ao Ho TyT ecTp HeKOTOpBIE CIOKHOCTH — Y IIOJIOBUHBI KOHCYJBTAHTOK ITOCECCHB/MECTOMMEHUE
MO>KET CBA3BIBAThCA Yepe3 TPaHUIly KiIay3bl
(35)  ? kasan xujat mojAopsi tes. #(Aaw) mojAopsoA pasan extijon ui
‘Kaxmsrit mpraéc mo mogapky. (Ero momapoxk jexur Ha croie)’
OK: IML RLL, TVG
#: SLT, SED

910 u60 KaracTpoda, I1O0 IIPOCTO HEKOTOPBIM MOKHO TO, UTO (Keshet 2008) HaswIBaer telescoping.

(64)  Phenomena Possibly Related to the Implicit Temporal Quantification in (63)

a. Implicit (non-Quantificational) Temporal Restriction
) Person 1: What did Dave do this Tuesday?
(i)  Person 2: He baked a pie.
b. ‘Telescoping’ of Quantifier into Following Utterances (Keshet 2008)
(1) [ Each male student |; walked in from the right hand of the stage.

(i) He;took his; diploma from the Dean and returned to his; seat.

(via Cable 2020)

C nem yujat Tak coBceM HeJb3s, TaK YTO BUAUMO >KHUBEM.
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